
ส่วนที่แก้ไขในหนังสือมิสซาวันอาทิตย์ปี A

มีบทน�ำขอบพระคุณเฉพำะ และเปลีย่นเพลงรบัศีล

บทนำ�ขอบพระคุณ (หญิงช�วสะม�เรีย)

-  พระเจ้าสถิตกับท่าน    l   และสถิตกับท่านด้วย

-  จงส�ารวมใจระลึกถึงพระเจ้า   l   เราก�าลังระลึกถึงพระองค์

-  ให้เราขอบพระคุณพระเจ้าพร้อมกันเถิด  l   เหมาะสมและชอบยิ่งนัก

- ข้าแต่พระบิดาเจ้าผู้ศักดิ์สิทธิ์สถิตนิรันดร
	 พระเจ้าผู้ทรงสรรพานุภาพ	เป็นการเหมาะสมถูกต้องแท้จริง
	 และเป็นมิ่งมงคลที่จะขอบพระคุณพระองค์ตลอดกาล	
	 ณ	ทุกสถานแห่งหน	เดชะพระบารมีพระคริสตเจ้า
	 	 พระคริสตเจ้าทรงขอน�้าดื่มจากหญิงชาวสะมาเรีย
	 	 เพื่อประทานความเชื่อแก่นาง
	 	 นางจงึกระหายอยากมคีวามเชือ่ในพระองค์อย่างแรงกล้า
	 	 ซึ่งจุดไฟความรักร้อนแรงในจิตใจของนาง
	 ดังนั้น	ข้าพเจ้าทั้งหลายจึงขอบพระคุณพระองค์
	 และประกาศสรรเสริญพระมหิธานุภาพ

	 พร้อมกับเหล่าชาวสวรรค์		ว่าดังนี้

เพลงรับศีล                                                     เทียบ	ยน	4:13-14
	 องค์พระผู้เป็นเจ้าตรัสว่า	
	 “ผู้ที่ดื่มน�้าซึ่งเราจะให้นั้น	จะมีธารน�้าในตัวเขาไหลรินเพื่อชีวิตนิรันดร”

วันอาทิตย์ที่	3	เทศกาลมหาพรต 133



ส่วนที่แก้ไขในหนังสือมิสซาวันอาทิตย์ปี A

วันอาทิตย์ที่	4	เทศกาลมหาพรต

มีบทนำ�ขอบพระคุณเฉพ�ะ และเปลี่ยนเพลงรับศีล

บทนำ�ขอบพระคุณ (คนต�บอดแต่กำ�เนิด)

-		 พระเจ้าสถิตกับท่าน    l   และสถิตกับท่านด้วย

-		 จงส�ารวมใจระลึกถึงพระเจ้า   l   เราก�าลังระลึกถึงพระองค์

-		 ให้เราขอบพระคุณพระเจ้าพร้อมกันเถิด  l   เหมาะสมและชอบยิ่งนัก

- ข้าแต่พระบิดาเจ้าผู้ศักดิ์สิทธิ์สถิตนิรันดร
	 พระเจ้าผู้ทรงสรรพานุภาพ	เป็นการเหมาะสมถูกต้องแท้จริง
	 และเป็นมิ่งมงคลที่จะขอบพระคุณพระองค์ตลอดกาล	
	 ณ	ทุกสถานแห่งหน	เดชะพระบารมีพระคริสตเจ้า
								 พระองค์ทรงรับสภาพมนุษย์เพื่อทรงน�ามนุษยชาติ
	 	 ที่ด�าเนินชีวิตในความมืดมารับแสงสว่างแห่งความเชื่อ
	 	 อาศัยศีลล้างบาปที่น�าชีวิตใหม่มาให้
	 	 พระองค์ทรงปลดปล่อยมนุษย์ที่เป็นทาสของบาปดั้งเดิม
	 	 ให้มารับศักดิ์ศรีเป็นบุตรบุญธรรมของพระองค์
						เพราะเหตุนี้สวรรค์และแผ่นดิน
	 จึงร่วมใจขับร้องบทเพลงใหม่	
	 ข้าพเจ้าทั้งหลายสรรเสริญพระเดชานุภาพ
	 พร้อมกับบรรดาทูตสวรรค์มิหยุดยั้ง		ว่าดังนี้

เพลงรับศีล                                                        เทียบ	ยน	9:11
	 องค์พระผู้เป็นเจ้าทรงท�าโคลนป้ายตาของฉัน	ฉันจึงไปล้าง
	 พอล้างแล้วก็มองเห็นและเชื่อพระเจ้า
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ส่วนที่แก้ไขในหนังสือมิสซาวันอาทิตย์ปี A

วันอาทิตย์ที่	5	เทศกาลมหาพรต150

มีบทนำ�ขอบพระคุณเฉพ�ะ และเปลี่ยนเพลงรับศีล

บทน�ำขอบพระคุณ (ลำซำรัส)

-		 พระเจ้าสถิตกับท่าน    l   และสถิตกับท่านด้วย

-		 จงส�ารวมใจระลึกถึงพระเจ้า   l   เราก�าลังระลึกถึงพระองค์

-		 ให้เราขอบพระคุณพระเจ้าพร้อมกันเถิด  l   เหมาะสมและชอบยิ่งนัก

- ข้าแต่พระบิดาเจ้าผู้ศักดิ์สิทธิ์สถิตนิรันดร
	 พระเจ้าผู้ทรงสรรพานุภาพ	เป็นการเหมาะสมถูกต้องแท้จริง
	 และเป็นมิ่งมงคลที่จะขอบพระคุณพระองค์ตลอดกาล	
	 ณ	ทุกสถานแห่งหน	เดชะพระบารมีพระคริสตเจ้า
	 	 พระองค์ทรงเป็นมนุษย์แท้เหมือนข้าพเจ้าทั้งหลาย
	 	 ทรงกันแสงอาลัยถึงลาซารัสพระสหาย
	 	 ในฐานะที่ทรงเป็นพระเจ้านิรันดร	
	 	 ทรงปลุกเขาให้กลับคืนชีพ
	 	 พระองค์ทรงสงสารมนุษยชาติ
	 	 จึงทรงใช้ศีลศักดิ์สิทธิ์ต่างๆ	น�าเขามารับชีวิตใหม่
	 อาศัยพระบารมีของพระองค์ท่าน
	 บรรดาทูตสวรรค์กราบนมัสการพระเดชานุภาพ
	 ด้วยความชื่นชมยินดีตลอดนิรันดร

	 ขอให้ข้าพเจ้าทั้งหลายร่วมเสียงกับชาวสวรรค์เหล่านั้น		ว่าดังนี้

เพลงรับศีล                                                       เทียบ	ยน	11:26
	 องค์พระผู้เป็นเจ้าตรัสว่า	“ทุกคนที่มีชีวิตและเชื่อในเราจะไม่มีวันตายเลย”



ส่วนที่แก้ไขในหนังสือมิสซาวันอาทิตย์ปี A

วันฉลอง	การถวายพระกุมารในพระวิหาร

เพิ่มบทอ่�นจ�กพระวรส�รแบบย�ว

X บทอ่�นจ�กพระวรส�รต�มคำ�บอกเล่�ของนักบุญลูก�
แบบยาว	ลก	2:22-40

หรือแบบสั้น	ลก	2:22-32

	 เมื่ อครบก� าหนดเวลาที่ มารดาและบุตรจะต ้องท� า พิธี ช� า ระมลทิน 
ตามธรรมบัญญัติของโมเสส	 โยเซฟพร้อมกับพระนางมารีย์น�าพระกุมารไปที่ 
กรุงเยรูซาเล็มเพื่อถวายแด่องค์พระผู ้เป็นเจ้า	 มีเขียนไว้ในธรรมบัญญัติของ 
องค์พระผู้เป็นเจ้าว่า	 จะต้องถวายบุตรชายคนแรกแด่องค์พระผู้เป็นเจ้า	 และถวาย
เครือ่งบชูาคือนกเขาหนึง่คูห่รอืนกพิราบสองตวัตามทีม่กี�าหนดไว้ในธรรมบญัญัตขิอง
องค์พระผูเ้ป็นเจ้า	เวลานัน้	ทีก่รงุเยรซูาเลม็	ชายผูห้นึง่ชือ่สเิมโอน	เป็นคนชอบธรรม
และย�าเกรงพระเจ้า	 เขารอคอยความรอดพ้นของอิสราเอล	 พระจิตเจ้าสถิตกับเขา	
และทรงเปิดเผยให้เขารูว่้า	 เขาจะไม่ตายก่อนทีจ่ะได้เหน็พระครสิต์ขององค์พระผูเ้ป็นเจ้า	
พระจิตเจ้าทรงน�าสิเมโอนเข้าไปในพระวิหาร	 ขณะที่โยเซฟพร้อมกับพระนางมารีย์
น�าพระกมุารเข้ามาปฏบิตัติามทีธ่รรมบัญญตักิ�าหนดไว้	สเิมโอนรบัพระกุมารมาอุม้ไว้	
และกล่าวถวายพระพรแด่พระเจ้าว่า
  “ข้าแต่องค์พระผู้เป็นเจ้า
	 บัดนี้	พระองค์ทรงปล่อยผู้รับใช้ของพระองค์ไปเป็นสุข
	 ตามพระด�ารัสของพระองค์
	 เพราะนัยน์ตาของข้าพเจ้าได้เห็นองค์พระผู้ช่วยให้รอดพ้น
	 ผู้ที่พระองค์ทรงจัดเตรียมไว้ส�าหรับนานาประชาชาติ
	 เป็นแสงสว่างเปิดเผยให้คนต่างชาติรู้จักพระองค์
	 และเป็นสิริรุ่งโรจน์ส�าหรับอิสราเอลประชากรของพระองค”์	(แบบสั้นจบที่นี่)

	 โยเซฟประหลาดใจในถ้อยค�าที่กล่าวถึงพระกุมาร	 พระนางมารีย์ก็ทรงรู้สึก 
เช่นเดียวกัน	สิเมโอนอวยพรท่านทั้งสองคนและกล่าวแก่พระนางมารีย์	พระมารดา
ว่า	 “พระเจ้าทรงก�าหนดให้กุมารนี้เป็นเหตุให้คนจ�านวนมากในอิสราเอลต้องล้มลง	
หรือลุกขึ้น	และเป็นเครื่องหมายแห่งการต่อต้าน	เพื่อความในใจของคนจ�านวนมาก
จะถูกเปิดเผย”	ส่วนท่าน	ดาบจะแทงทะลุจิตใจของท่าน	

408	A



ส่วนที่แก้ไขในหนังสือมิสซาวันอาทิตย์ปี A

 
	 ประกาศกหญิงคนหนึ่งชื่ออันนา	 เป็นบุตรหญิงของฟานูเอลจากเผ่าอาเชอร์	
นางชรามากแล้ว	 แต่งงานตั้งแต่ยังสาว	 อยู่กับสามีเจ็ดปี	 หลังจากน้ันก็เป็นม่าย	 
เวลานีอ้ายแุปดสบิสีปี่	 ไม่ได้ออกจากพระวหิารเลย	อยูร่บัใช้พระเจ้าทัง้กลางวนักลางคนื
โดยจ�าศีลอดอาหารและอธิษฐานภาวนา	 นางเข้ามาในเวลาน้ันพอดีขอบพระคุณ
พระเจ้า	และกล่าวถึงพระกุมารให้ทุกคนที่ก�าลังรอคอยการไถ่กู้กรุงเยรูซาเล็มฟัง
	 เมือ่โยเซฟพร้อมกับพระนางมารย์ีปฏบิตัติามทีธ่รรมบญัญตัขิององค์พระผูเ้ป็นเจ้า
ก�าหนดไว้ส�าเร็จทุกประการแล้ว	ก็กลับไปที่นาซาเร็ธ	เมืองของตนในแคว้นกาลิลี
	 พระกุมารทรงเจริญวัยแข็งแรงขึ้น	 ทรงพระปรีชาญาณอย่างสมบูรณ์	 และ 
พระหรรษทานของพระเจ้าสถิตกับพระองค์

	 (พระวาจาของพระเจ้า)

วันฉลอง	การถวายพระกุมารในพระวิหาร 408	B



ส่วนที่แก้ไขในหนังสือมิสซาวันอาทิตย์ปี A

วันฉลอง	พระเยซูเจ้าทรงส�าแดงพระวรกายรุ่งโรจน์ต่อหน้าอัครสาวก

เปลี่ยนบทอ่�นจ�กพระวรส�ร

X	บทอ่�นจ�กพระวรส�รต�มคำ�บอกเล่�ของนักบุญมัทธิว
มธ	17:1-9

เวลานั้น	 พระเยซูเจ้าทรงพาเปโตร	 ยากอบและยอห์นน้องชายไปบนภูเขาสูง
ที่ปราศจากผู้คน	 แล้วพระวรกายของพระองค์ก็เปล่ียนไปต่อหน้าเขา	 พระพักตร์ 
เปลง่รศัมดีจุดวงอาทติย	์ฉลองพระองคก์ลบัมสีีขาวดจุแสงสวา่ง	โมเสสและประกาศก 
เอลียาห์ส�าแดงตนสนทนาอยู่กับพระองค์	 เปโตรจึงทูลพระเยซูเจ้าว่า	 “พระเจ้าข้า 
ที่นี่สบายน่าอยู่จริงๆ	 ถ้าพระองค์มีพระประสงค์ข้าพเจ้าจะสร้างเพิงขึ้นสามหลัง 
หลังหนึ่งส�าหรับพระองค์	หลังหนึ่งส�าหรับโมเสสอีกหลังหนึ่งส�าหรับเอลียาห์”

ขณะท่ีเปโตรก�าลังพูดอยู่น้ันมีเมฆสว่างจ้าก้อนหน่ึงปกคลุมพวกเขาไว้	 เสียงหน่ึง
ดังจากเมฆนั้นว่า	 “ท่านผู้นี้เป็นบุตรสุดที่รักของเรา	 เราพึงพอใจยิ่งนัก	 จงฟังท่าน
เถิด”	 เมื่อได้ยินดังนั้น	 ศิษย์ทั้งสามคนซบหน้าลงกับพื้นดินมีความกลัวอย่างย่ิง 
พระเยซูเจ้าเสด็จเข้ามาใกล้ทรงสัมผัสเขาตรัสว่า	 “จงลุกขึ้นเถิดอย่ากลัวเลย”	 
เมื่อเงยหน้าขึ้นเขาไม่เห็นผู้ใดนอกจากพระเยซูเจ้าเท่านั้น 

ขณะทีก่�าลงัลงจากภเูขา	พระเยซเูจา้ทรงก�าชบัศษิยท์ัง้สามคนวา่	“อยา่เล่านิมิต
ที่ได้เห็นนี้ให้ผู้ใดฟังจนกว่าบุตรแห่งมนุษย์จะกลับคืนชีพจากบรรดาผู้ตาย”

(พระวาจาของพระเจ้า)
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